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1 Sunder [namy, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)
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INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
ingrnatksnal Carrage of goods by road
lcmRy

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralee, a la convention relative
au contract de transpost nternational de
marchandise par rwls {CVA)

Conslgnee {name, address, country}
Destinatalrz [nom, adresse, pays)

U21ne1 1

0115400 MIOVENI ARGES

Horse MLP - Dacia Montage

16 Carder {name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays

XPRESS GLOBAL

XPHESS GLOBAL BAHGO S.R.L.

2
Pt Daclel, ABl .E, 8¢, D! Et4, Ap.23
B 3

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 302474

3 Place of dellvery of the goads (place, country} 17 Successive camrlers (name, address, conntry)
Usu prévu pout la lvrakon de 1a marchandise Transporteuers suceessifs (nom, adresse, pays)
Place { Lleu M .

Mioveni Arges
countrv/ v Ruménien
A Plack of recalpl of tha gocds Magna PT S.p.A .
Liaw et date de la prise en charge de la machandisa \'G::ﬂ Ciclamini 4 70026
ugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 0:01 -2024 Réserves et observations des transporieurs
5 Attached documents

& Marksand humbers 7 Numberof packsges 8 Method of packeging & Mature of the goods 10 Stalistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?
Margjues el huméro Nombre dus colis Mode d'emballspe Auture de s mdrchandiss Iou, Statlstique Poids brul k2 Cabige m?
DeL.N/INV, Reforence  {Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
4051856 PO16436101 | 320107384R 72 PC Ctr metallica 6.251400
2500000444-005 mballagglo cambi Rsa 5162400
pz
4051857 | PO16436101 | 320106782R 152 PC 19 metalico 13.197400
pz
|
Ref to lr,9 [Faes label number UN Numbzr Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
hontveil  |huemidno d'opliguatte Numdro UN Grimp d'emballage A pdyer par L'expedithyr Monnals Les destinataire
ho9 T riglit/Prkx de Lranspust
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructlons [Customs and ather formalltles} Subtotal/Solide
fnstruction de I'expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
« Accassalrus
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: -:i Total to pay
- [Tolsl & payer
14 Reimbursement/Remboursement ‘
15 Oirectlons as lo trelght p.wmenl 20 Spechlagreements
Prascription affran hi Conventions particulléres
Free / Franko |F . | .
Not free / hon Franco ree carrier
21 Frinted on 24 tGoods recelved Date
Etabilea MOdugno (_BARI) 10-01 -2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 0___
10 no & pas conta det mbtente BZO3FVT RESS GLOBAL CARGO S.R.[. .
ﬁ MAG f J1 0/459/2020 !
%’mﬁ’r‘ thes / Signal ad st 1 dgj 1 Bng ‘éasosgg 244 F Signature and stamp of the consignes
L] gnalure and stamp g ] c. & .
amumnﬁ%mg Signature &t timbre de 'BUZ#U-—P:GM { T t Ap"s Sigaatuce et timbre du dest)
Z3 Infermation ta determivatha tantf em ith border erossings =y, S——_ [alk) ln ,
F Ti Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatale des paleties
= : Tive Rumber ] Woechange T Siaige Hype [ ogxchange ] Techange
Sur-Pallel Euror-fulel
Sax paiet X pailr
(Smpie palivt IE""_'E" palat
26 Carriers contractor
Recelver contirmation / date / signature Driver confirmation / date [ slgnature
7 Off, Chacacierlslic Loud oy inke
}%;%
Usud GenNr [CONatiena [ Jpilateral [ JEG Cremr
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1 Sender [nazme, addreys, country)
Expéditaver [nom, adrasse, pays)

ISR T35k Y Colamin,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any claisse to thecontary, tothe
Conventlcn on the Contact for the
Internativaat Cartage of goods by rosd
lemny

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, 2 |a convention relative
au ontract de transport international de
madrchandise par moute (CMR)

2. Conslgnee (name, address, country}

# (Ditinatalre (nar} SlikSierpays) ﬁq}’i‘

"8 HoYselMLP - Dacia Montage

Ry Y
Si' rrraa_‘t “'ll; |\n‘

;,‘.f JIJ

h:oi‘}i“sgu U(MIOVENI ARGES

16 Carder {name, address, country)
Transporteuss [nom, adresse, pays)

XPRESS GLOBAL

3 Place of dellvery of the gaads (place, country}
Ueu prévu pour &2 lvratson de la marchandise

17 Successtve camlers (name, address, country)
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Pl /e Mioveni Arges
Countrv/Fars Ruménien

4 Place of regmipt of the gnods Viagna PT S.p.A
Liau at data da la prise en charge da lamachandisa  Via dei Ciclaminl 4 70026
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

10.01.2024

18 Carer's reservatlons and observatiens
Réserves et abservations des transporeurs

§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 302474

r

& Marks and numbers 7 Nuember of packages 8 Methed of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem’
Margues ut pumérs Numbre dus colis Mode dembillios Nature de I4 marchundisu Mo, Statistigas Polds brut kg Cabuge m?
otal Boxes: Total Wt,Kg/Met Wt.KS
8 | 19,448,800/16. 060,800
Ref to Nri9 |Fees [abel number UN Nurber Patkaging Group 19 To be paid by Sendar Currenty Conslgnee
nomveit  [humérrd'opliguatte Numeso UN Group d'pmballage A payerpar L'expediteur Monnale Le: destinmtatne
o9 Freelghl/Prix du transposl
Reduction/Réductions
13 Senders Instructions {Customs and othar formallties) SubtotalfSolide
thstruction de 'expediteuer {formalites douanidres et autres) Surcharges/supplé H
Incidanial experses/Fruls
1 Accessalres
Contaliner No: Varlousfolvers  +
Seal No: Total to pay
Totul 4 paysr
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Directions as to trefght payment 20 Speclal agreentents
Prascription affranchissement Conventlons particulidres
Free / Franko |F .
ot tree / hon Eranco ree carrier
21 Printed on 24 Goodsrecelved Date
Etzbllea MOdUgl'lO (BARI) 10-01;2024 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 . [ onfle 20,
: . , s —_—
in nar & per conty dat mittonte PR & .“B_ZD?;,FV:T S s b -
M MAG j Tl e
el Ciciamin, ] ?' B2 o
%&mﬂa" J)fl.hr skpder ﬂ e ngnaluru and s;umpuhhh carrler i Signature and stump ol the conslgnes:
Blgtriduirpantasoied expeyiteuer , Slahature at timbre de'transpoﬂeur Slgnature et tinibre du destinatalre
25 Information to determite tha tantf -emoval w:tkh barter crassings N B
Fiom Te o km Palett serder / Expediteur des palettes Palatt recelvar / Destinatalre des palettes
Type Number | Noexchinge | &t Aumber o exchange Fychange |
fust-Rullel
Sak Bl
!ﬁ_ﬁn Eﬂn
]
26 Carriens cont raclor 1
— Recetver contlrmation f date / stgnature Driver cordirmaticn £ date / signature
27 OfF. Chur ache*iatic Lend arsdoty 11 KG
[Car
(Teler
Used Gen NP [Jational [Jettuterat Jes [JcemT
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